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Comprou um produto da marca LIVOO o qual agradecemos. Temos o maior cuidado no desenho, na 

ergonomia e na simplificação do uso dos nossos produtos. Esperamos que este produto vá de encontro 

às suas expectativas.  
 

Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website 
www.livoo.fr 

 INSTRUÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA 

 

 POR FAVOR, TIRE TEMPO PARA LER BEM AS INSTRUÇÕES DE 

USO, ESPECIALMENTE ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO.  

O uso inapropriado do aparelho pode danificá-lo ou causar 

danos ao utilizador. Deve garantir que utiliza o aparelho para o 

qual foi desenhado, recusamos responsabilidades de danos 

resultados do uso incorreto ou de uma má manipulação.  

1. Antes de utilizar, verifique se a voltagem da sua tomada 
elétrica corresponde à voltagem nominal.  

2. Não se assume responsabilidade por quaisquer danos 
causados pela falta de cumprimento das instruções do 
manual por parte do utilizador ou um uso ou 
manipulação errada. 

3. Este aparelho destina-se apenas à UTILIZAÇÃO 
DOMÉSTICA e PARA USO INTERNO.  

4. Deve apenas utilizar este aparelho conforme indicado 
no manual de instruções. 

5. Antes de cada utilização, deve garantir que o cabo de 
alimentação está em boas condições. 

6. Se o cabo de alimentação estiver danificado, este deve 
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ser substituído pelo fabricante, pelo serviço ou uma 
pessoa com uma qualificação semelhante, no sentido 
de evitar quaisquer perigos (*). 

7. Nunca mergulhe o aparelho, o seu cabo de alimentação 
ou a ficha na água ou noutro. 

8. Não deve manipular a ficha do aparelho com as mãos 
molhadas. 

9. Este aparelho podem ser utilizado por crianças com 8 
anos e acima e pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais e mentais reduzidas ou sem experiência e 
conhecimento, desde que tenham supervisão ou 
instruções relativas ao uso do aparelho de forma segura 
e saibam os perigos envolvidos. As crianças não devem 
brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção de 
utilizador não devem ser feitas por crianças, a não ser 
que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionados. 

10. Quando desconectar o cabo de alimentação, deve 
sempre tirar a ficha da tomada. Não deve puxar o cabo 
em si. 

11. Desconecte o dispositivo durante o recheio e durante a 
limpeza. 

12. Não deve colocar a ventoinha perto de uma janela. A 
chuva pode causar um risco de choques elétricos. 

13. Cuidado deve ser adotado quando usando o aparelho 
devido à emissão de vapor de água quente. 

14. Não deve utilizar o aparelho na presença de vapores 
explosivos ou inflamáveis. 

15. Nunca deve tentar desmontar ou reparar o seu 
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aparelho. Em caso de reparação por parte de uma 
pessoa não qualificada, a garantia é nula. 

16. É necessária uma supervisão de perto quando o seu 
aparelho está a ser utilizado perto de crianças ou 
pessoas com uma invalidez. 

17. Nunca deixe o aparelho funcionando sem vigilância. 
18. Este aparelho não se destina a ser utilizado via um 

temporizador externo ou um sistema de controlo 
remoto separado.  

19. Nunca use o humidificador sem água 
20. Nunca adicione detergente, substâncias químicas ou 

fragrâncias. 
21. Sempre use água fria. Recomendamos a você que use 

água destilada para garantir operação ideal do 
aparelho. 

22. Não deixe água no tanque por longos períodos: isto 
pode conduzir à proliferação de bactéria. 

23. Coloque o humidificador numa superfície plana e 
estável, fora da luz solar direta. 

24. O dispositivo só deve ser usado com a unidade de 
provisão de rede elétrica provida. 

25. Este aparelho destina-se a ser utilizado em casa e em 
locais semelhantes tais como: 
- áreas de cozinha profissionais em lojas, escritórios e 
outros ambientes de trabalho 
- casas de fazenda 
- uso por parte de clientes em hotéis, motéis e outros 
ambientes do tipo residencial 
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- ambientes do tipo pousadas. 
 

(*) Electricista qualificado e competente: departamento de serviço pós-venda do produtor ou 

importador, ou qualquer outra pessoa que seja qualificada, aprovada e competente para fazer este tipo 

de arranjos, para evitar quaisquer perigos. Em qualquer um dos casos, deve devolver o aparelho ao 

electricista. 

 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA ESPECIAIS 
 

Informações: 

ATENÇÃO: nunca derrame óleo essencial no tanque de água 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
 
Entrada do adaptador:100-240V~, 50-60HZ, 0,5A 

Saída do adaptador: 24V c.c., 0,5A 

Entrada do humidificador: 24V c.c., 12W 

Capacidade do tanque: 1,5L 
Saída de humidade: 120ml/h±20ml/h em Alta definição 
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DESCRIÇÃO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

USO 

CONFIGURAÇÃO: 

Coloque o aparelho numa localização firme, nivelada e plana, no mínimo 15cm de qualquer parede ou objeto para 

fluxo de ar adequado. Coloque o humidificador numa superfície de resistência de água, como a água pode danificar a 

mobília e um pouco do chão. Não coloque a unidade diretamente na carpete, toalhas, cobertores ou outras 

superfícies absorventes. 

PREENCHIMENTO: 

Certifique-se que a unidade está desconectada. 

       

 

 

 

 

1. Separe o tanque da 
2. Vire o tanque e 

desparafuse a válvula 

girando-a para a 

3. Preencha o tanque 

com água de torneira 

ou destilada 

4. Feche a válvula 

firmemente, em 

seguida gire o tanque 

de água e coloque na 

Direcionador de névoa 

Tanque 

Corpo 

Botão de energia 

Controle de 

névoa 

Escova de limpeza 

A escova é empacotada 

separadamente da unidade 

na caixa 

Luz noturna 

LED 

Escape do ar 

seco 

Adaptador de energia 

Disco 

ultrassónico 

Tampa do tanque 
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base da unidade. 

OBS.: Espere alguns segundos antes que a base do humidificador esteja preenchida com água 

5. Conecte seu aparelho numa tomada de parede usando o cabo de alimentação e pressione o botão “ON” 

[LIGADO]. 

6. Selecione a quantidade desejada de vapor pressionando o botão de controle de névoa (veja o parágrafo 

de controle de velocidade), em seguida aponte o vapor na direção desejada usando a tampa.  

OBS.:  assegure que o vapor não esteja na direção de uma tomada de parede ou outro dispositivo 

elétrico. 

FUNÇÕES E CARACTERÍSTICAS 

Controle de névoa de 2 velocidades 

O controle de névoa (baixo e alto) pode ser selecionado pressionando o botão de acordo com o gráfico de 

modo abaixo: 

MODO N.° de empurrões  

de botão de energia 

Definição Luz noturna 

Modo 1 1 Velocidade baixa DESLIGADO 

Modo 2 2 Velocidade baixa LIGADO  

Modo 3 3 Alta velocidade LIGADO  

Modo 4 4 Alta velocidade DESLIGADO 

 

Escassez de água 

Quando a unidade estiver baixa na água, o LED do indicador de reabastecimento no corpo mudará de azul 

para vermelho e a unidade será desligada. Simplesmente adicione mais água para continuar o uso. 

Direcionador de névoa 

O direcionador de névoa pode ser selecionado a partir de 360 graus girando o bico 

Escova de limpeza 

A escova de limpeza de disco ultrassónico é uma escova pequena que é fornecida com o humidificador. 

Luz noturna 

Veja o gráfico de modo acima, a luz noturna pode ser ligada e desligada com o botão de alimentação na 

frente do humidificador. A luz do indicador do LED muda a cor do enquanto ligada. 

Tanque do humidificador 



  

Manual de instrução 

7 
 

Quando o tanque de água do humidificador está removido do corpo da unidade, a energia é desligada 

automaticamente. 

LIMPEZA E ARMAZENAMENTO 
Corte a energia e desconecte o aparelho antes de limpar 

LIMPEZA GERAL 

• Dentro da base da unidade: derrame água em excesso fora do aparelho, lave a unidade com água 

fresca usando a escova de limpeza e um pano macio, conforme necessário. Não emerja a base do 

aparelho na água ou permita que a água entre no interior da porta de escape do ar seco da 

unidade. 

• Tanque de água: Esvazie o tanque de água. Remova o bocal de névoa e limpe o tubo de névoa com 

água fresca e uma escova de luz (escova de limpeza de garrafa é recomendada). 

• Fora da unidade: Limpe a superfície da unidade com um pano macio e húmido, se necessário. Se 

você perceber um acúmulo de água durante o uso, reduza a humidade e drene a superfície externa 

com um pano. 

DESCALCIFICAÇÃO: 

• Dependendo da dureza da água, geralmente, a descalcificação deve ser feita semanalmente ou a 

cada outra semana para otimizar a performance da unidade. 

• Não limpe a unidade ou tanque de água com detergentes, solventes ou substâncias abrasivas 

enquanto podem danificar o humidificador e suas superfícies. 

DISCO ULTRASSÓNICO: 

• Desconecte a unidade 

• Remova o tanque e esvazie toda a água da base e tanque da unidade 

• Localize o disco ultrassónico no centro interior da unidade da base 

• Use apenas escova de limpeza fechada para limpar o disco suavemente. 

Não esfregue ou raspe o disco ultrassónico! 

 

 

 

 

 

 

LIMPEZA: 

Se a escala se tornar difícil de remover com a escova: 

• Preencha a base com: misture 1 colher de chá de vinagre branco e 1 colher de chá de água 

• Deixe a solução agir por 5 minutos. 

Disco ultrassónico 

*Limpe o disco apenas com escova. 

Nenhuma outra ferramenta de 

limpeza deve ser usada. APENAS 

ESCOVA. 
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• Com o vinagre branco na base, limpe todas as superfícies interiores com uma escova para ajudar a 

remover a escala 

• Verifique também o bocal de névoa e tubo de névoa no tanque de água. Limpe como necessário. 

• Enxague a base completamente com água para remover a escala e a solução de vinagre. 

 

ARMAZENAMENTO: 

• Após as instruções de limpeza e descalcificação quando o humidificador será armazenado no final 

da temporada 

• Seque o humidificador completamente antes de armazenar. NÃO armazene com água no interior 

da base ou tanque de água 

• Embale a unidade em sua embalagem original e armazene num local seco frio. 

OBSERVAÇÃO: SE VOCÊ EXPERIMENTAR UM PROBLEMA NÃO TENTE ABRIR O COMPARTIMENTO DO 

MOTOR VOCÊ MESMO. FAZER ISSO PODE ANULAR SUA GARANTIA E CAUSAR DANOS AO 

HUMIDIFICADOR OU LESÃO PESSOAL. 

 

GUIA DE RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 

PROBLEMA SOLUÇÃO 

Vapor e humidade de 
água não são 
produzidos. 

Conector de energia: Desconecte e em seguida, tente novamente. 

Falha de energia: Quando a energia estiver retornada, tente novamente. 
Instalação do tanque: Certifique-se de que o tanque está anexado 
corretamente. 
A superfície do disco ultrassônico está suja: Limpe o disco ultrassónico. 

O ar sopra, mas o 
vapor da água não é 
produzido. 

Água excessiva: Remova uma determinada quantia de água do tanque. 
O resíduo de detergente e/ou ingredientes de óleo de cosméticos, etc. podem 
estar no tanque; lave o tanque e tente novamente. 
A superfície do disco ultrassónico está suja: Limpe o disco ultrassónico. 
Se você usar água calcária, substitua com água destilada. 

Nível de humidade é 

baixo. 

A superfície do disco ultrassónico está suja: Limpe o disco ultrassónico. 

A água na unidade também está fria: Substitua com água fria, mas não gelada. 

A humidade tem um 

cheiro ruim. 

Fraca manutenção ou água suja. Limpe o produto completamente e preencha-
o com água fresca. 

Pó branco está se 

formando nas 

proximidades da 

mobília. 

Água calcária pode depositar um pouco de poeira. A poeira no ar também se 
acomoda devido à humidade adicionada no ambiente. Use água destilada se 
isto se tornar um incómodo.   



  

Manual de instrução 

9 
 

A unidade parou de 

funcionar. 

Ausência de água ou pouca água. Desconecte a unidade e abasteça novamente 
o tanque. 

A água está se 

acumulando fora da 

unidade ou na área ao 

redor da unidade. 

Saturação de humidade. Diminuir definição de controle de névoa. 
Unidade não está nivelada e a água está se acumulando Desconecte e coloque 
em superfície nivelada. Aponte o spray para longe dos objetos. Levante a 
unidade numa superfície de nível resistente de água, a 0,6-0,9 m do chão. 

Gotejamento de água 

quando 

reabastecendo. 

Água restante no fundo do tanque. Limpe o tanque ou incline para drenar 
antes do transporte. 

Nível de ruído 

aumentado. 

A unidade deve ser colocada numa superfície plana, nivelada, dura. Certifique-
se de que NÃO tenha colocado numa superfície suave ou absorvente. 

Luz vermelha na 

discagem de energia. 

Indica água baixa. Desconecte e reabasteça o tanque. 

 

A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico)  

(Aplicável na União Europeia e outros países europeus que adotaram sistemas de recolha de lixos 

separados).   

A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos 

(REEE), exige que os dispositivos domésticos utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo 

doméstico.  

Os aparelhos antigos devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e 

reciclagem de materiais conter e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.   

O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha seletiva.   

Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o descarte correto 

do seu equipamento.    

  

  

 

 

 

 

 

 

 

• Foto não contratual 

• Fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  . 
  


